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® hello@notjustapatch.com
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For more information on our product and our imited warranties,
please visit our website at

STORAGE INFORMATION:
Store the device at -5 °C to 30 °C in a cool, dry place and to keep it
away from heat, sunlight, flames, and radiation.

o

DISPOSAL INFORMATION:
Please discard the Patch in an appropriate waste-container.

FOR FURTHER INFORMATION
Please contact in case of any Query, Complain or Adverse Effect.
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Company Name: 1922 PV 1D
s Tholey St Ml New St Wl 2204 st
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Webte wwwinctiostapatch com

Name: SUNGO Europe B. [NL]

Address: Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, Capelle aan den
ssel, 2909 VA, Netherlands

Email ID: ec.rep@sungoglobal.com

Name: NJAP 1922 LIMITED

Address: 69 The Avenue, Bracken Hill, Kilmessan, Navan, MEATH,

Ireland, C15 DK8V

@ Email ID: hello@notjustapatch.com

NOTICE FOR USERS AND /OR PATIENTS:

Any serious incident that has occurred in relation to the Not Just a

Patch manufactured by 1922 PTY LTD should be reported to the
and the Auth

of symbols on Labelling

Disclaimer
In the event of misuse or incorrect handling, the manufacturer
disclaims any liability for defects, damages, or other conditions
that result, wholly or partially, from misuse, abuse, tampering,
unauthorized modification, or failure to follow the instructions
provided in this leaflet.

Information about your Not Just a Patch

Not Just a Patch products are water-resistant, sweat-permeable,
and breathable. Designed to be gentle on the skin, they are also
suitable for use by children.

The correct use of your Not Just a Patch

Apply your Not Just a Patch
The instructions provided below apply to all Not Just a Patch
products. Due to the nature of our patch materials, you may notice
slight variation in flexibility or stretch between different patch
types. However, the application steps remain consistent across all
variants to ensure optimal performance and comfort.

The device should not be applied to broken,
irritated, or damaged skin as this may worsen skin
conditions or cause further irritation.
After application, ensure that your CGM sensor or
insulin delivery device is functioning properly and
remains in optimal working condition.

Directions for U:
NOTE: Ensure the skin is clean, dry, and free from any oily
substances, such as moisturizers.

Step 1: Peel off one side of the patch to expose the adhesive.
Step 2: Align the middle ‘non-stick’ section directly over the
sensor.

Step 3: Anchor the tape to the skin on one side of the sensor.
Step 4: While applying, avoid touching the exposed adhesive to
maintain its stickiness.

Step 5: Gradually peel back the remaining side and smooth the
tape over the skin surrounding the sensor.

Step 6: Once the tape is applied, gently rub it with your hands to
activate the adhesive and ensure it adheres securely.

IMPORTANT: Due to the high adhesive strength of our patches,
there is a potential risk that your sensor may be unintentionally
removed from the skin during patch removal. Please exercise
caution while changing the patch.

IMPORTANT: Apply Not Just a Patch at least 2 hours prior to
engaging in exercise, swimming, or any activity involving water
exposure to ensure proper adhesion.

Intended Purpose:
The patch device is intended to secure and support a Continuous
Glucose Monitor (CGM) sensor to the skin, ensuring the sensor
remains in place for accurate and consistent glucose monitoring.
The device is designed to protect the sensor from displacement
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Para obtener més informacion sobre nuestro producto y nuestras
garantias limitadas, visite nuestro sitio web en:
https://notjustapatch.com/

Descargo de responsabilidad
En caso de uso indebido o manipulacién incorrecta, el fabricante
declina toda responsabilidad por defectos, dafios u otras
condiciones que resulten, total o parcialmente, del mal uso, abuso,
manipulacién, modificacién no autorizada o el incumplimiento de
las instrucciones proporcionadas en este folleto.

Informacién sobre su Not Just a Patch

Los productos de Not Just a Patch son resistentes al agua,
permeables al sudor y transpirables. Disefiados para ser suaves
con la piel, también son adecuados para su uso en nifios.

El uso correcto de su Not Just a Patch
€l dispositivo no debe aplicarse sobre piel lesionada,
irritada o dafiada, ya que esto podria empeorar las
condiciones cutaneas o causar una mayor irritacion.

Después de la aplicacion, asegurese de que su sensor
de monitoreo continuo de glucosa (CGM) o
dispositivo de administracién de insulina funcione
correctamente y se mantenga en condiciones
Gptimas.

Aplique su Not Just a Patch

Las instrucciones que se proporcionan a continuacion se aplican a
todos los productos de Not Just a Patch. Debido a la naturaleza de
los materiales de nuestros parches, es posible que note una ligera
variacién en la flexibilidad o elasticidad entre los diferentes tipos
de parches. Sin embargo, los pasos de aplicacion se mantienen

Advertencias Importantes:

No usar si el envase ha sido abierto o esté dafiado.

No reutilizar: si el dispositivo se reutiliza, puede
causar efectos perjudiciales o infecciones al paciente.

Si experimenta enrojecimiento intenso, hinchazén,
ampollas o irritacién, retire el parche de inmediato y
consulte a un profesional de la salud.

En casos raros, puede producirse irritacién cutdnea o
una reaccion alérgica al usar el parche. Si se
presentan reacciones adversas, suspenda su uso de
inmediato y retire el parche de la piel

Evite hacer ejercicio, sudar o ducharse durante al
menos 2 horas después de aplicar el parche. Sudar o
ducharse demasiado pronto puede reducir la
durabilidad del parche.

La exposicién prolongada al agua (por ejemplo, nadar
o ducharse por periodos prolongados) puede
debilitar el adhesivo y hacer que el parche se
despegue.

Mantenga el producto fuera del alcance de los nifios
cuando no esté en uso, ya que existe riesgo de
lesiones. i su uso por parte de nifios es necesario,
asegirese de que reciban instrucciones adecuadas
sobre la aplicacion correcta y sean supervisados en
todo momento.

l uso prolongado o continuo del parche sobre la piel
puede causar irritacién o molestias.
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INFORMACION DE ALMACENAMIENTO:

Almacene el dispositivo entre -5°C y 30 °C en un lugar fresco y
seco, y manténgalo alejado del calor, la luz solar, las llamas y las
fuentes de radiaci6n.

INFORMACION SOBRE LA ELIMINACION:
Deseche el parche en un contenedor de residuos adecuado.

PARA MAS INFORMACION
Por favor, comuniquese en caso de cualquier consulta, queja o
efecto adverso.
Nomhm de. I’A ‘empresa: 1922 PTY LTD
orrley Street Marickvile, New South Wales, 2204, Australia
461437773230
ttps://notjustapatch.com

Nomhre SUNGO Europe B. [NL]

ccién: Fascinatio Boulevard 522, Unidad 1.7, Capelle aan
den Ussel, 2909 VA, Paises Bajos
Correo electrénico: ec.rep@sungoglobal.com

Nombre: NJAP 1922 LIMITED
Dire ‘The Avenue, Bracken Hill Kilmessan, Navan,
AT, manaa €15 DK8V

Correo electrénico: hello@notjustapatch.com
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AVISO PARA USUARIOS Y/O PACIENTES:
Cualquier incidente grave que haya ocurrido en relacion con Not
Just a Patch, fabricado por 1922 PTY LTD, debe ser reportado al
fabricante y al representante autoritado.

Explicacién de los simbolos en el efiquetado

Fabricante Representante autorizado

en la Comunidad Europea
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consistentes en todas las variantes para garantizar un
6ptimos.

due to physical movement, sweat, or other factors,
thereby enhancing the reliability and functionality of the CGM
system. The patch does not interact with the sensor's electronic or
monitoring capabilities but acts as an accessory to maintain its
optimal position on the skin for effective use in managing glucose
levels in individuals with diabetes or other related conditions.

Intended Patient Population:
Intended for anyone who wears a Continuous Glucose Monitor
(CGM) or insulin delivery device on their body, as intended by the
device manufacturer, regardless of age, gender, or body weight.

Intended User:
Intended for individuals wearing a continuous glucose monitoring
(CGM) or insulin delivery device for which Not Just a Patch
products are compatible.

Indications:
Not Just a patch device is suitable for individuals who wear CGM
sensors or insulin delivery devices.

Contra-Indication:

Individuals  with known hypersensitivity ~to
adhesive materials or any component of the patch
should avoid using the device.

‘COMPOSITION:

Cotton 96% and Spandex 4% (Original Patches), Non-woven
Material (Air Patches), Adhesive Material (Ether acrylate line
40~45% + ethyl acetate 48~60%).

>

Important Warnings:

Do not use if the packaging has been opened or
damaged.

Do not reuse: if the device is reused, it may cause
harmful effect or infection to patient.

If you experience severe redness, swelling,
blistering, or irritation, remove the patch
immediately and consult a healthcare provider.

In rare cases, Skin Irritation or Allergic reaction may
occur when using the Patch. If adverse reactions occur,
discontinue use and immediately and remove the
patch from the skin.

Avoid exercise, sweating, or showering for at least
2 hours after applying the patch. Sweating or
showering too soon may reduce the patch's
durability.
Prolonged exposure to water (e.g, swimming,
prolonged showering) may weaken the adhesive
and cause the patch to come loose.

Keep the product out of reach of children when not
in use, as there is a risk of injury. If use by children
is necessary, ensure they are properly instructed on
correct application and are supervised at all times.

Prolonged or continuous use of the patch on the
skin may cause irritation or discomfort.
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Instrucciones de uso:
NOTA: Aseglirese de que la piel esté limpia, seca y libre de
sustancias oleosas, como cremas hidratantes.

Paso 1: Despegue un lado del parche para exponer el adhesivo.
Paso 2: Alinee la secci6n central "no adhesiva" directamente sobre
el sensor.

Paso 3: Fije la cinta a la piel en un lado del sensor.

Paso 4: Al aplicar, evite tocar el adhesivo expuesto para mantener
su adherencia.

Paso 5: Despegue gradualmente el otro lado y alise la cinta sobre
Ia piel que rodea el sensor.

Paso 6: Una vez aplicada la cinta, frote suavemente con las manos
para activar el adhesivo y asegurar que se adhiera

o

Pour plus dinformations sur notre produit et nos garanties
limitées, veullez visiter notre site web: https://notjustapatch.com/

Avertissement

En cas de mauvaise utilisation ou de manipulation incorrecte, le
fabricant décline toute responsabilité pour les défauts, dommages
ou autres problémes résultant, en tout ou en partie, d’un usage
abusif, d’'une altération, d’une modification non autorisée ou du
non-respect des instructions fournies dans cette notice.

IMPORTANTE: Debido a la alta fuerza adhesiva de nuestros
parches, existe el riesgo potencial de que el sensor se despegue
accidentalmente de la piel al retirar el parche. Por favor, tenga
precaucin al cambiar el parche.

IMPORTANTE: Aplique Not Just a Patch al menos 2 horas antes de
realizar ejercicio, nadar o cualquier actividad que implique
exposicion al agua, para asegurar una correcta adhesion.

Propésito previsto:

El dispositivo de parche est4 disefiado para asegurar y soportar un
sensor de Monitor Continuo de Glucosa (CGM) en la piel,
asegurando que el sensor permanezca en su lugar para una
monitorizacién precisa y constante de la glucosa. £l dispositivo
estd diseftado para proteger el sensor del desplazamiento causado
por el movimiento fisico, el sudor u otros factores ambientales,
mejorando asi la fiabilidad y funcionalidad del sistema CGM. El
parche no interactla con las capacidades electrénicas o de
monitoreo del sensor, sino que actéa como un accesorio para
mantener su posicion 6ptima en la piel, lo que permite un uso
eficaz en el manejo de los niveles de glucosa en personas con
diabetes u otras condiciones relacionadas.

Poblacion de pacientes prevista:

Destinado a cualquier persona que utilice un sistema de
monitorizacién continua de glucosa (CGM) o un dispositivo de
administracion de insulina en el cuerpo, de acuerdo con las
instrucciones del fabricante del dispositivo, independientemente
de la edad, el sexo o el peso corporal.

Usuario previsto:
Destinado a personas que usan un dispositivo de monitoreo
continuo de glucosa (CGM) o de administracién de insulina
compatible con los productos de Not Just a Patch.

Indicaciones:

l dispositivo Not Just a Patch es adecuado para personas que usan
sensores CGM o dispositivos de administracion de insulina.

Contraindicacién

A

COMPOSICION:

Algodén 96 % y elastano 4 % (Parches Originales), Material no
tejido (Parches Air), Material adhesivo (Acrilato de éter 40-45 % +
acetato de etilo 48-60 %).

Las personas con hipersensibilidad conocida a los
materiales adhesivos o a cualquier componente del
parche deben evitar el uso del dispositivo.

votre Not Just a Patch

Les produits Not Just a Patch sont résistants a I'eau, perméables a
la transpiration et respirants. Congus pour étre doux pour la peau,
ils conviennent également a une utilisation chez les enfants.

Utilisation correcte de votre Not Just a Patch

Appliquez votre Not Just a Patch

Lesinstructions ci-dessous s'appliquent a tous les produits Not Just
a Patch. En raison de la nature des matériaux utilisés, vous pouvez
constater de Iégres variations de flexibilité ou d'élasticité entre les
différents types de patchs. Cependant, les étapes d‘application
restent les mémes pour toutes les variantes afin de garantir des
performances optimales et un confort maximal.

L'appareil ne doit pas étre appliqué sur une peau
abimée, irritée ou lésée, car cela pourrait aggraver les
affections cutanées ou provoquer dautres irritations.

Aprés I'application, assurez-vous que votre capteur

lucose en continu (CGM) ou votre dispositif
d'administration d'insuline fonctionne correctement
et reste en parfait état de fonctionnement.

Mode d’empl
REMARQUE: Assurez-vous que la peau est propre, séche et
exempte de toute substance grasse, comme des crémes
hydratantes.

Etape 1: Décollez un c6té du patch pour exposer Iadhésif.

Etape 2: Alignez la section centrale « non adhésive » directement
au-dessus du capteur.

Etape 3: Fixez le ruban sur la peau d’un coté du capteur.

Etape 4: Lors de I'application, évitez de toucher Iadhésif exposé
afin de préserver son pouvoir collant.

Etape 5: Décollez progressivement |'autre coté et lissez le ruban
sur la peau autour du capteur.

Etape 6: Une fois le ruban appliqué, frottez avecvos

But prévu:
Le patch est congu pour maintenir en place un capteur de glucose
en continu (CGM) sur la peau, garantissant ainsi un suivi précis et
stable de la glycémie. Il protége le capteur contre les
é dus aux ala ou a
d'autres facteurs environnementaux, améliorant ainsi la fiabilité et
la fonctionnalité du systeme CGM. Le patch n'interfire pas avec les
fonctions électroniques ou de surveillance du capteur ; il agit
comme un accessoire maintenant le capteur dans une position
optimale pour une gestion efficace de la glycémie chez les
personnes atteintes de diabéte ou d‘autres affections connexes.

Population ciblée:
Destiné a toute personne portant sur le corps un systéme de
surveillance_continue du_glucose (caM; ou un dispositif

insuline, dufabricant
du dispositif, quels e soient 3ge, s sexe ou e poids corporel,

Utilisateur visé:
Destiné aux personnes portant un dispositif de surveillance
continue de la glycémie (CGM) ou un dispositif d'administration
d'insuline compatible avec les produits Not Just a Patch.

Indications:

a
Le dispositif Not Just a Patch convient aux personnes portant un
capteur CGM ou un dispositif d’administration d'insuline.

Contre-indication:
Les personnes ayant une hypersensibilité connue
aux matériaux adhésifs ou & 'un des composants

A du patch doivent éviter d'utiliser ce dispositif.

COMPOSITION:
Coton 96 % et élasthanne 4 % (Patchs Originaux), Matériau non
tissé (Patchs Air), Matériau adhésif (Acrylate d'éther 40-45 % +
acétate d'éthyle 4860 %).

Avertissements importants:

Ne pas utiliser si I'emballage a été ouvert ou
endommags.

Ne pas réutiliser : la réutilisation du dispositif peut
entrainer des effets nocifs ou une infection chez le
patient.

En cas de rougeur intense, de gonflement, de
formation de cloques ou d'irritation, retirez
immédiatement le patch et consultez un
professionnel de santé.

Dans de rares cas, une irritation cutanée ou une
réaction  allergique peut survenir lors de
Iutilisation  du patch. En de réaction
indésiable, arrétes immédiaterment lutsation ot
retirez le patch de la peau.

Evitez toute activité physique, la transpiration ou la
douche pendant au moins 2 heures aprés
I'application du patch. Transpirer ou se doucher
trop tot peut réduire la durabilité du patch.

Une exposition prolongée 3 I'eau (par exemple, la
natation ou une douche prolongée) peut affaiblir
I'adhésif et entrainer le décollement du patch.

Gardez le produit hors de portée des enfants
lorsqu'il et pas utilisé, en raison du risque de
blessure. Si une utilisation par des enfants est
nécessaire, assurez-vous qu'ils regoivent des
instructions approprices sur la maniére correcte de
Fappliquer et qu'ils soient toujours surveillés.

Lutilisation prolongée ou continue du patch sur la
peau peut provoquer une irritation ou un
inconfort.
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INFORMATIONS DE STOCKAGE:

Conservez le dispositif entre -5 °C et 30 °C dans un endroit frais et
sec, a l'abri de la chaleur, de la lumiére du soleil, des flammes et
des sources de radiation.

I 4 %
. O

INFORMATIONS SUR LELIMINATION:
Veuillez jeter le patch dans un conteneur a déchets approprié.

POUR PLUS D'INFORMATIONS:

Veuillez nous contacter en cas de question, de réclamation ou
d'effet indésirable.

Nom de I'entreprise: 1922 PTY LTD

Adresse: Thornley Street Marrickville, New South Wales,
2204, Australia

Téléphone: +61 437773230

Site web: www.notjustapatch.com

E

Nom: SUNGO Europe B. [NL]
Adresse: Fascinatio Boulevard 522, Unité 1.7, Capelle aan
den lssel, 2909 VA, Pays-Bas

E-mail: ec.rep@sungoglobal.com

Nom: NJAP 1922 LIMITED
Adresse: 69 The Avenue, Bracken Hil, Kilmessan, Navan,
MEATH, Irlande, C15 DK8V

Adresse e-mail: hello@notjustapatch.com

AVIS AUX UTILISATEURS ET/OU PATIENTS :

Tout incident grave survenu en lien avec le produit Not Just a Patch
fabriqué par 1922 PTY LTD doit étre signalé au fabricant ainsi qu‘au
représentant autorisé.

& §

Explication des symboles figurant sur Iétiquetage
Fabricant

Représentant autorisé
dans la Communauté
européenne
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Per maggiori informazioni sul nostro prodotto e sulle nostre
garanzie limitate, si prega di visitare il nostro sito web:
il com/

mains pour activer I'adhésif et garantir une bonne adhérence.

IMPORTANT: En raison de la forte adhérence de nos patchs, il
existe un risque que votre capteur soit retiré involontairement lors
duretrait du patch. Faites preuve de prudence lors du changement.
IMPORTANT: Appliquez Not Just a Patch au moins 2 heures avant
toute activité physique, baignade ou exposition 3 l'eau afin
dassurer une adhésion correcte.

3

Clausola di esclusione di responsabili
In caso di uso improprio o manipolazione scorretta, il produttore
declina ogni responsabilita per dlfem danni o altre condizioni che
derivino, in tutto o in parte, da uso scorretto, abuso,
manomssione, modifiche non auterizzate o mancato ripetto delle
istruzioni fornite in questo opuscolo.

Informazioni sul tuo Not Just a Patch

I prodotti Not Just a Patch sono resistenti allacqua, traspiranti e
permeabili al sudore. Progettati per essere delicati sulla pelle, sono
adatti anche all'uso da parte dei bambini.

Uso corretto del tuo Not Just a Patch

A\
A\

Applica il tuo Not Just a Patch
Le istruzioni fornite di seguito si applicano a tutti  prodotti Not Just
aPatch. A causa della natura dei materiali dei nostri patch, potresti
notare leggere variazioni nella flessibilita o nellelasticita tra i
diversi tipi. Tuttavia, i passaggi per I'applicazione rimangono
invariati per tutte le varianti, al fine di garantire prestazioni ottimali
e comfort.

Il dispositivo non deve essere applicato su pelle rotta,
irfitata o danneggiata, poiché cid potrebbe peggiorare
le condizioni cutanee o causare ulteriori irritazioni.

Dopo I'applicazione, assicurarsi che il sensore CGM
o il dispositivo di somministrazione dellinsulina
funzioni correttamente e rimanga in condizioni
operative ottimali.

Istruzioni per I'uso:
NOTA: Assicurarsi che la pelle sia pulita, asciutta e priva di sostanze
oleose, come creme idratanti.

Passaggio 1: Stacca un lato del cerotto per esporre I'adesivo.
Passaggio 2: Allinea la sezione centrale "non adesiva"
direttamente sopra il sensore.

Passaggio 3: Fissa il cerotto alla pelle su un lato del sensore.
Passaggio 4: Durante Iapplicazione, evita di toccare I'adesivo
esposto per mantenere la sua aderenza.

Passaggio 5: Stacca gradualmente I'altro lato e liscia il cerotto sulla
pelle attorno al sensore.

Produtore Rappresentante
autorzzato nella

Comurita Europea
Condioni i Conservare nun

conservazione luogo asciutto
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dalla luce solare

Attenzione

Non utilizzare se Non riutilizzare
Fimballaggio &

danneggiato
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Fiir weitere Informationen iber unser Produkt und unsere
eingeschrénkten Garantien besuchen Sie bitte unsere Website
unter https://notjustapatch.com/

Haftungsausschluss
Im Falle von unsachgemBer Verwendung oder falscher
Handhabung lehnt der Hersteller jegliche Haftung fiir Mangel,
Schiden oder andere Zustinde ab, die ganz oder teilweise auf

Passaggio 6: Una volta applicato il cerotto, strofina
con le mani per attivare I'adesivo e garantire una buona adesione.

IMPORTANTE: A causa dell'elevata forza adesiva dei nostri cerotti,
esiste un potenziale rischio che il sensore venga rimosso
accidentalmente dalla pelle durante la rimozione del cerotto. Si
raccomanda di prestare attenzione durante il cambio.

IMPORTANTE: Applicare Not Just a Patch almeno 2 ore prima di
svolgere atti isica, nuoto o qualsiasi attivita che comporti
esposizione all’acqua, per garantire una corretta adesione.

Scopo previsto:
Il cerotto & progettato per fissare e supportare un sensore di
monitoraggio continuo della _glicemia (CGM) sulla pelle,
garantendo che il sensore rimanga in posizione per un
monitoraggio accurato e costante della glicemia. Il dispositivo &
progettato per proteggere il sensore da spostamenti dovuti a
movimenti fisici, sudore o altri fattori ambientali, migliorando cosi
Iaffidabilita e la funzionalita del sistema CGM. Il cerotto non
interagisce con le capacita elettroniche o di monitoraggio del
sensore, ma agisce come accessorio per mantenerne la posizione
ottimale sulla pelle e consentirne un uso efficace nella gestione dei
livelli di glucosio in persone con diabete o altre condizioni
correlate.

Popolazione di pazienti prevista:
Destinato a qualsiasi persona che indossi sul corpo un sistema di
monitoraggio continuo del glucosio (CGM) o un dispositivo per la

di insulina, alle istruzioni del
produttore del dispositivo, indipendentemente dallet3, dal sesso o
dal peso corporeo.

Utente previsto:

Destinato a persone che utilizzano un dispositivo di monltoragglo
continuo della glicemia (CGM) o un dispositivo per la
somministrazione di insulina compatibile con i prodotti Not Just a
Patch.

Indicazioni:
Il dispositivo Not Just a Patch & adatto a persone che indossano
sensori CGM o dispositivi di somministrazione di insulina.

Controindicazioni:

Le persone con ipersensibilita nota ai materiali
adesivi 0 a uno qualsiasi dei componenti del patch
non devono utilizzare questo dispositivo.

COMPOSIZIONE:

Cotone 96 % ed elastan 4 % (Patch Originali), Materiale non
tessuto (Patch Air), Materiale adesivo (Acrilato etereo 40-45 % +
acetato di etile 48-60 %).

>

Avvertenze importanti:

Non utilizzare se Iimballaggio & stato aperto o
danneggiato.

Non riutilizzare: il riutilizzo del dispositivo pud
causare effetti nocivi o infezioni al paziente

In caso di arrossamento intenso, gonfiore, vesciche
oirritazione, rimuovere immediatamente il cerotto
e consultare un operatore sanitario.

In rari casi, possono verificarsi irritazioni cutanee o
reazioni allergiche durante 'uso del cerotto. In caso
di reazioni avverse, interrompere immediatamente
I'uso e rimuovere il cerotto dalla pelle.

Evitare di fare esercizio fisico, sudare o fare la doccia
per almeno 2 ore dopo I'applicazione del cerotto.
Sudare o fare la doccia troppo presto pud ridurre la
durata del cerotto.

Lesposizione prolungata allacqua (ad esempio,
nuoto o docce prolungate) pud indebolire adesivo
e causare il distacco del cerotto.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini
quando non & in uso, poiché esiste un rischio di
lesioni. Se Fuso da parte di bambini &

& necessario,
assicurarsi  che  ricevano istruzioni  adeguate

t oder das der in
diesem Beiblatt enthaltenen Anweisungen zuriickzufiihren sind.

Informanonen zu Ihrem Not Just a Patch
Patch-Produkte  sind  wasserabweisend,
un Sie wurden

konzipiert und sind auch firr Kinder geeignet.

Die richtige Anwendung lhres Not Just a Patch
Anwendung von Not Just a Patch

Die nachstehenden Anweisungen gelten fiir alle Produkte von Not
Justa Patch. Aufgrund der Eigenschaften unserer Pflastermaterialien
ksnnen leichte Unterschiede in der Flexibilitat oder Dehnbarkeit
zwischen den verschiedenen Pflastertypen  auftreten. Die
Anwendungsschritte sind jedoch bei allen Varianten identisch, um

eine optimale Leistung und einen hohen Tragekomfort zu
gewahrleisten.

Das Produkt sollte nicht auf verletzter, gereizter
oder beschadigter Haut angewendet werden, da
dies Hautprobleme verschlimmern oder weitere
Reizungen verursachen kann.

Nach dem Anbringen stellen Sie sicher, dass Ihr
CGM-Sensor  oder  Thre Insuhnabgabeemhen
ordnungsgemaR  funktioniert  und  sich
einwandfreiem Betriebszustand befindet.

Gebrauchsanweisung:
HINWEIS: Die Haut muss sauber, trocken und frei von oligen
Substanzen wie Feuchtigkeitscremes sein.

Schritt 1: Ziehen Sie eine Seite des Patches ab, um die Klebeflache
freizulegen.

Schritt 2: Richten Sie den mittleren, nicht klebenden Bereich direkt
{iber dem Sensor aus.

Schritt 3: Befestigen Sie das Pflaster an der Haut auf einer Seite des
Sensors.

Schritt 4: Wahrend des Aufbringens vermeiden Sie den Kontakt
mit der freigelegten Klebeflache, um die Klebkraft zu erhalten.
Schritt 5: Ziehen Sie die verbleibende Schutzfolie nach und nach
ab und glétten Sie das Pflaster auf der Haut um den Sensor herum.
Schritt 6: Nachdem das Pflaster angebracht wurde, reiben Sie es
vorsichtig ein mit den Handen, um den Kleber zu aktivieren und
eine sichere Haftung zu gewahrleisten.

WICHTIG: Aufgrund der starken Klebewirkung unserer Patches
besteht die Moglichkeit, dass der Sensor beim Entfernen des
Patches unbeabsichtigt mit abgeldst wird. Bitte gehen Sie beim
Wechsel des Patches vorsichtig vor.

WICHTIG: Bringen Sie Not Just a Patch mmdestens 2 Stunden vor

Aktivitit, o an, um
eine ordnungsgemaRe Haftung Schernustelen,
Verwendungszweck:

Das Patch-Produkt ist dazu bestimmt, einen Sensor zur

kontinuierlichen Glukoseiiberwachung (CGM) auf der Haut zu
befestigen und zu unterstiitzen, sodass der Sensor an Ort und
Stelle bleibt und eine genaue sowie konsistente Glukosemessung
ermoglicht. Das Gerat ist so konzipiert, dass es den Sensor schiltzt
vor einer Verschiebung durch kérperliche Bewegung, Schweil oder
andere  Umweltfaktoren und die  Zuverlassigkeit und
Funktionalitit des CGM-Systems verbessert. Das Patch greift nicht
in die oder des
Sensors ein, sondern wirkt als Zubehdr, das seine optimale Position
auf der Haut beibehalt, um eine effektive Nutzung zur Kontrolle
des Glukosespiegels bei Personen mit Diabetes oder verwandten
Erkrankungen zu erméglichen.

Zielgruppe:

Bestimmt fur alle Personen, die gemaR den Anweisungen des
Geréteherstellers ein System zur kontinuierlichen Glukosemessung
(CGM) oder ein Insulinabgabegerit am Korper tragen, unabhangig
von  Alter,  Geschlecht  oder  Kérpergewicht.

Vorgesehene Benutzer:
Personen, die ein kontinuierliches Glukosemessgerit (CGM) oder ein
Insulinabgabegert tragen, das mit Not Just a Patch kompatibel it.

Anwendungsgebiete:
Not Just a Patch st geeignet fiir Personen, die CGM-Sensoren oder
i tragen.

L'uso prolungato o continuo del cerotto sulla pelle
pud causare irritazione o disagio.
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INFORMAZIONI SULLA CONSERVAZIONE:
Conservare il dispositivo a una temperatura compresa tra -5 °C e
30°Cin un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore, luce
solare, fiamme e radiazioni.

=
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INFORMAZIONI SULLO SMALTIMENTO:
Si prega di gettare il cerotto in un
appropriato.

=¥
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contenitore per rifiuti

PER ULTERIORI INFORMAZIONI
Si prega di contattare in caso di domande, reclami o effetti avversi.

Nome dell'azienda: 1922 PTY LTD
Indirizzo: Thornley Street Marrickville, New South Wales,
2208, Australia

Telefono: +61 437773230

‘web: https://notjustapatch.com/

: SUNGO Europe B.V. [NL]
Indirizz 522, Unita 17,
2909 VA, Paesi Bassi
E-mail: ec.rep@sungoglobal.com

Nome: NJAP 1922 LIMITED
Indirizzo: 69 The Avenue, Bracken Hil, Kilmessan, Navan,
MEATH, rlanda, C15 DKEV

E-mail: hello@notjustapatch.com

@ | L

AVVISO PER GLI UTENTI E/O | PAZIENTI:

Eventuali incidenti gravi verificatisi in relazione al prodotto Not Just
a Patch, fabbricato da 1922 PTY LTD, devono essere segnalati al
produttore e al rappresentante autorizzato.

Gegenanzeigen:

Personen mit bekannter Uberempfindichkeit gegenuber
oder einem der

Patches sollten das Produkt nicht verwenden.

ZUSAMMENSETZUNG:

Baumwolle 96 % und Elastan 4 % (cmgma\ Pﬂasler], Vliesstoff

(Air-Pflaster), (i

48-60 %).

>

Wichtige Warnhinweise:

Nicht verwenden, wenn die Verpackung gedffnet
oder beschadigt ist.

Nicht wieder
des Produkts kann schadllche Auswnrkungen oder
Infektionen beim Patienten verursachen.

Bei starker Rotung, Schwellung, Blasenbildung oder
Reizung entfernen Sie den Patch sofort und wenden
Sie sich an eine medizinische Fachkraft.

In seltenen Fllen kann es bei der Anwendung des
Patches zu Hautreizungen oder allergischen Reaktionen
kommen. Bei Auftreten von Nebenwirkungen ist die
Anwendung sofort abzubrechen und der Patch von der
Haut zu entfernen.

Vermeiden Sie kérperliche Aktivitaten, Schwitzen oder
Duschen fiir mindestens 2 Stunden nach dem Aufbringen
des Patches. Zu friihes Schwitzen oder Duschen kann die
Haltbarkeit des Patches beeintrachtigen.

Lingerer Kontakt mit Wasser (z B. Schwimmen oder
oneers’ - " °

und dazu fiihren, dass sich der Patch I6st.

Bewahren Sie das Produkt auRerhalb der
Reichweite von Kindern auf, wenn es nicht
verwendet wird, da Verletzungsgefahr besteht.
Falls eine Anwendung durch Kinder erforderlich ist,
stellen Sie sicher, dass sie ordnungsgeméR iiber die
korrekte Anwendung informiert wurden und
jederzeit unter Aufsicht stehen.
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Die langere oder

Pflasters auf der Haut kann zu Reizungen oder
Beschwerden fiihren.

A\

LAGERHINWEISE:

Lagern Sie das Produkt bei -5°C bis 30°C an einem kihlen,
trockenen Ort und schiltzen Sie es vor Hitze, Sonnenlicht, offenen
Flammen und Strahlung.

I %

ENTSORGUNGSHINWEISE:
Bitte entsorgen Sie den Patch in einem geeigneten Abfallbehilter.

FUR WEITERE INFORMATIONEN:

Bitte kontaktieren Sie uns bei Fragen, Beschwerden oder im Falle
von Nebenwirkungen.

Firmenname: 1922 PTY LTD

‘Adiesse: Thomley Street Marrickvile, New South Wales, 2204, Australia
Telefon: +61 437773230

Website: https://notjustapatch.com/

Firmenname: SUNGO Europe BV, [NL]

Adresse: Fascinatio Boulevard 522, Einheit 1.7, Capelle aan
den lissel, 2909 VA, Niederlande

E-Mail: ec.rep@sungoglobal.com

Name: NJAP 1922 LIMITED

Adresse: 69 The Avenue, Bracken Hi, Kilmessan, Navan, MEATH,
Irand, C15 DK8V

E-Mail: hello@notjustapatch.com

HINWEIS FUR ANWENDER UND/ODER PATIENTEN:

Jeder schwerwiegende Vorfall im mit dem von
1922 PTY LTD hergestellten Not Just a Patch sollte dem Hersteller
sowie dem Bevollmachtigten gemeldet werden.

Erklirung der Symbole auf der Kennzeichnung

ol
T

Hersteller Bevollmachtigter Vertreter
in der Europaischen

Gemeinschaft

Lagerbedingungen Vorsicht

e[ vor sonneniicht
2] [schitzen

Nicht verwenden, wenn die
Verpackung beschadigt ist

‘Atojia pe yvwotr unepevatoBnota oe cuykoMATIKG:
Ak | € omoloBriote ané T ouCTOTKE Twy
emBepdtwy Oa Tpénet va anodelyouy T xpron Tou
npoiéviog.
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SYNOESH:
BapBdke 96 % kau ehaotdvn 4 % (AuBevid EmiBépata), Mn
Ubavts vhé (EmBépata Air), SuykoAnTikd UAKS (Akpuhikdg
wBépag 40-45 % + 066G aBUAETTEPAG 48-60 %).

npavtués Mpoetdorouoeig:

Mnv 0 npoidy edv n
éxe avouel A éxet unooTet (g,

Mnv
e GUoKeuhe. inopel v MpokaAébe emBhaBeid
enutipoets f Aoiyuwén otov acBevi.
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Krok 1: Odklej jedn strong plastra, aby odstonié warstwe klejaca.
Krok 2: Umieé¢ $rodkowa czesé ,bez kleju” bezposrednio nad
sensorem.

Krol3: Poyke]plaster do skéry pojeciejstorie sensora,

Krok 4: Podczas aplikacji unikaj dotykania odstonietej warstwy
Klejacej, aby zachowat jej wiasciwosci przylepne.

Krok 5: Stopniowo odklej pozostala czes¢ warstwy ochronnej i
wygtad? plaster na skorze wokdf sensora.

Krok 6: Po natozeniu plastra delikatnie potrzyj go diorimi, aby
aktywowat klej i zapewni¢ jego pewne przyleganie do skory.

WAZNE: Ze wzgledu na wysoka site przylegania naszych plastrow
istnieje ryzyko niezamierzonego odklejenia sensora od ské
podczas usuwania plastra. Nalezy zachowat szczegding ostroznosé
podczas wymiany plastra.

WAZNE: Aby zapewni¢ prawidiowe przyleganie, plaster Not Just a
Patch nalezy nafozyé co najmniej 2 godziny przed rozpoczeciem
¢wiczen fizycznych, plywania lub  jakiejkolwiek aktywnosci
2wigzanej z kontaktem z woda.

e omdvieq
£peBLONOG Tou Béppatog 1 aMepyii) avtiSpaon
KOTd T Xprion Tou EMBEATOG. EQY Mapoustaotody
QUEMIBOUNTEG QVTBPAGELS, SLaKOPTE T YPAON Kal
adaipéote apéowc To EBEpa and To SEppa.

Anodiyete T doknon, T ediSpuwon f o vioug yia
ToUdXOTOV 2 GpEG ET TV Eappoy) Tou
enuBéparos. H epiSpwon i To Vioug oA abvioa
LITOPEL Vol HELOEL TV QUBEKTIKGTITA ToU ETBEprTos,

H napatetapévn édean oto veps (. koAGpBnon,
MAPTETApEVO VIOUG) WTOPEL vl AMOBUVAHGOEL TV
Mo kot va npokahécel  anokéMnon  tou
embépatog.

DukdooeTe T Mpoiéy pakpid and Tl drav Bev
xonoworowttay,  kablg  Umdpyel  KivBUVOG
avpauopod. EQv n xpfon ané mawdid  eiva
anapatm, Beawbeite du &ouv AdBer oworé
0Byieg yia TV ebappoy} kL 6T eTUBAETIOVTCL GUVEXGG.

H napatetapévn f ouvexic xprion tou emBépatos oto
Séppoc popei va npokahéceL epeBiopd f Suadopla
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Nicht
wiederverwenden

Trocken lagern
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Tia nep10a6TEpES TANPOPOPIEG OXETIKG e TO MPOioV pac et

ANOOHKEYEHE:
DUAGOGETE T OUOKEUR O BepHOKpaia and -5 °C éw 30 °C, oe
8pooepd Kat Enpé PEPOC, HAKPIA and BeppéTnTa, NNAKS PWe,
@N6YEC Kal aKTvoBoAiaL.
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MAHPO®OPIEE AMOPPIWHE:
Napakalolpe anoppiyte To eniBepa oe katdMnho Soxeio
AnOpPPIUATLY.

A NEPAITEPQ NAHPO®OPIEL
I . "
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e llEpIopIaMEvE( EYYURGEIC  pag,

pali pac e mepimwon
vouti ; )

i

Anonoinon suB(lvnc

Je mepimwon Kakig xpfons fi AavBaouévou Xewiopos, o
KaTaoKeuaoTriG Sev dépet kapia euBVN yia ekattiopata, npés A
GMAEG KATAOTAOELS TOU TPOKUTTOUY, £V o)ml i ev pépet, and kakn

prion,
Tooroninon 1 i ouLbpbGn it s oBNYizs nou KapéxoVtal
oT0 mapov GUAAGBLO.

Mnpodopiec yiat to Not Just a Patch oag
Tampoiévra Not Just a Patch eivat avBextu oto vepé, Slanepard
ooV 1BpwTa Kat Slanvéovta. IyeBlaouiva Gote va elvat anaAd
Via 10 8épa, elvat enlong katdAnAa yia xprion and naibid.

H owotA xprion tou Not Just a Patch oag
npens\

H ouokeur Sev va_epapusteay oe

EPWTNONG, EVEPYEIQC,
Ovopa Exaupeiag: 1922 PTY LTD
MueGBuvon: Thornley Street, Marickville, New South
Wales, 2204, Auotpakia
Takéduwvo: +61 437773230
lotétonog; https://notjustapatch.com/
Tichog: SUNGO Europe BV. [NL]
MueGBuvon: Fascinatio Boulevard 522, Movaba 1.7,
Capelle aan den lissel, 2909 VA, OM\avsia
3 o: ec.

‘Tixhog: NJAP 1922 LIMITED
Me6Buvon: 69 The Avenue, Bracken Hill, Kilmessan,
Navan, MEATH, Iphavsia, C15 DK8V
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EIAOMOIHIH NPOX xPHzTEz KAIIH ATOENEIL:

KB a6 ropel va. e g Seppaticé
KATUOTAGELS ) Va MPOKAAECEL TEpQITépw EPEBIONO.
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Edpappoote to Not Just a Patch cag
Ot napaxdTw odnyies 10xGoUY Vi 6ha Ta poiévra Not Just a
Patch. Abyw TG hiong Twy VAKGV Twy

Metd v epappoyi, BeBauwBeite 611 o awoBnuipag
CGM 1 1 ouoKevr) YopAYNONG WOOUNiVNG AEtroupyel
CWOTG KL MOPQIEVEL GE GPLOTN KATAOTAO AEtoupyics,

ooBap U éxet ouppei o€ oxéon pe

w© Nol Jusl 2 Pateh nou KataoKeuLeral amd Ty 1922 PTY LTD 8a
avagépetar OTov  KaTaokevaot  kai  otov
Eioumoéolnusvo Avumpéowro.

Ene€iynon oupBéAwy ot oipavan

svssxstm va napamnprete JKpEG 5m¢opz< o evkapgia i

Qoxboo, o Bilara cdapliovis napanivouy (i via Sheq Tic
napadhayés, ote va SlaoariZetat n Békuom anosoon Kat
Gueon.

08nyieg Xpriong:
IHMEINZH: BeBawBeite 6Tt 1o Séppat eiva KaBaps, oTews Kat
anaMaypévo and Anapéq 0uaies, GTwG evuBaTIKEG KPEHEG.

Kaxaoxevaotig [T ——
Avanpownog sty
Evpunaixd Kowstnra

/lf‘ TovBiiKeg f Mpogox

Sl | duampeice M yonoworoeice

I pawdanoro Jrispann

AN | nhad duc éxeumootel

L s, |Bannpeire orewo v
enavaypnowonoteite

Bipa 1: Adapéote m pia mevpd tou
anokahupBe n kAAa.

Bfua 2: EuBUypappiote To pecaio «un koANTKS» T
aneubeiag ndvw and tov aoBntripa.

Biija 3: Ztepedoe TV Tawia ot 6EpHa and t ia TAEUPG Tou
awBnuipa.

Brina

v v

Katd v edappoyr, anadzuv:rs v ayyilete v

™6
Biipa 5: Adaipéote otasiakd to Unéhoino TPOOTATEVTIKS Kat
AetGveTe TV Tawia néve oto Séppa yUpw and Tov aodntipa.
Biijtor 6: AGOD EGUpLOCTEL N Tawviar, TitpTe TV amad pe Ta xEpLaL
oag via va evepyoronBei N koMa Kau va efaodahoted oxupn
npdodpuon.

SHMANTIKO: Adyw TG uPnAAG ouykoMTIKAG oX00G Twv
enBepdwy pac, undpyet mBavds kivsuvog o atoBntipag oag va
adaipedelakolola ané To Sépua katd Ty adaipeon Tou

N a eiote ket Ty oy

Tou en@épaTos,

ZHMANTIKO: E¢appoore To Not Just a Patch TouAdyiotov 2 mpzc
Tpw ané doknon, i
nepapBavel ékBeon o veps, hote v Slaopakotel n cucrn
npdopuon.

NpoBAenépevog Ekonéc:
H ovokeud emBéuatog mpoopiletal yia T otepéwon Kat
urotrpién evog auoBnTipa Zuvexob NapaxohotBnong MukSIG
(CGM) 010 épia, Slacdahifoviag 6Tt o BTG MapapEveL
om Béon Tov ia akpB kau ouven mapakoAolBnon g
VAUKSING. H OUOKEUR ExeL OXeBLaOTEL Via va mposTaTEGEL Tov
aioBnTiipa an6 petatomion Abyw duolkis Kivnons, 1péTa A
GMwv nepiBarh fou
aflomoria Kat ™ AeroupykdTITa Tou ouotApatos CGM. To
eniBepo Bev  aMnAembpd pe TG NAEKTpOVKEG 1
napaxohouBNTIkéG SuvatéTnTes Tou atoBNTripa, aAhd Aetroupyet
wg BonBnTixd oo yia T Biatipnon g BéAtiotng Béong tou oo
Sépua yia anoteheopatikr Xpron ot Slaxelpion Twy enuéSwy
VAUKGING O GTOHa HE SLaBritn A GAAEG OXETIKES KATAOTATELS.

MpoPAendpevos MnBuopos AcBeviv:

MpoopiZeTa yial KiBE GTOHO ToU (EPEL OTO L Tou CUGTNHG
GuvexoUs mapaxohoGBnang yAUKSTG (CGM) i ouakeur) xopriynang
woouivng, oUpdwva HE TIG oBnyieq TOU KATAOKEVQOTH TG
GuoKeuriG, avegapTitwg nwiag, dukou f owpaTkos Bapous.

MpoPAentdpevos Xpiiotng:

MPoOpIZETaL YL GTOMCL IOV XPNOWOOLOGY GUCKEUT] GUVEXODG
napakohoiBnong  yAukéing (CGM) 1 ouokeur  xoprynong
WooUAVNG He TV onoia ta mpoiévra Not Just a Patch elvau
oupBatd.

Evbeifew:
H ouokeur; Not Just a Patch eival katdAAnAn yia dropa mou
XePnowonooly  awoBntripes CGM i ouokevég  xopriynong
WooUAIVNG.
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Aby uzyskaé wigcej informacji o
warunkach ograniczonej gwaran
nasza strong i

aszym produkcie oraz
prosimy  odwiedzi¢
/

Wylaczenie odpowiedzialnosci

W przypadku ia lub

obchodzenia sie z produktem producent nie ponosi

odpowiedzialnosci za wady, szkody ani inne nastepstwa wynikajace

w calosci lub czesciowo z niewlasciwego uzytkowania, naduiycia,
lub

évion  epuBpotnta,  OBNUY,  prreanaczenie wyrobu:
bouaKahes i epeBloy, adaupore apéow o eniepa  pi S @ ora
Kat oupovheuTeire évav enayyehyaria vyelas ciaglegomonitorowania stezenia Bukory (COM) na skerse,
Wropel va epdaviotel jego stabilne wcelu i ciagtego

monitorowania poziomu glukozy. Wyréb zostat zaprojektowany w
celu ochrony sensora przed przemieszczeniem spowodowanym
ruchem ciata, potem lub innymi czynmkam srodowiskowymi,

tym samym systemu
CoM. Plaster s oddiatuje na funkeje elektronicane. an
monitorujace sensora, lecz petni role akcesorium pomagajacego
utrzymaé jego optymalne pofozenie na skérze, co wspiera
skuteczne monitorowanie poziomu glukozy u 0s6b z cukrzyca lub
innymi powiazanymi schorzeniami.

Docelowa populaca pacjentéw:

Przeznaczony dla wszystkich oséb noszacych na ciele system
ciaglego monitorowania stezenia glukozy (CGM) lub urzadzenie do
podawania insuliny, zgodnie z instrukcjami producenta urzadzenia,
niezaleznie od wieku, pici czy masy ciata.

Przewidziany uzytkownik:

Wyréb jest przeznaczony dla oséb korzystajacych z systemu
ciaglego monitorowania stezenia glukozy (CGM) lub urzadzenia do
podawania insuliny, z ktérymi produkty Not Just a Patch s
kompatybilne.

Wskazania do stosowania:
Plaster Not Just a Patch jest odpowiedni dla oséb korzystajacych z
sensoréw CGM lub urzadzeri do podawania insuliny.

Przeciwwskazania do stosowania:

Osoby ze stwierdzona nadwrazliwoscia na
materiaty klejace lub kt6rykolwiek skiadnik plastra
nie powinny stosowac tego wyrobu.

SKEAD:

Bawelna 96 % elastan 4 % (Oryginalne plastry), Wioknina (Plastry
Air), Materiat klejacy (Akrylan eterowy 40-45 % + octan etylu
48-60 %).

Waine ostrzezenia:

Nie uzywa¢ wyrobu, jesli opakowanie zostato
otwarte lub jest uszkodzone.

Nie uywat ponownie. Ponowne uiycie wyrobu
moze spowodowac szkodiiwe skutki dla pacjenta
lub prowadzi¢ do zakazenia.

W przypadku wystapienia silnego zaczerwienienia,
obrzgku, pecherzy lub  podraznienia nalezy
natychmiast usunaé plaster | skonsultowaé sig z
lekarzem lub innym pracownikiem ochrony zdrowia.

W rzadkich przypadkach podczas  stosowania
plastra moze wystapi¢ podraznienie skéry lub
reakcja alergiczna. W przypadku  wystapienia
dziafan  niepozadanych  nalezy  natychmiast
przerwat stosowanie i usunaé plaster ze skory.

Nalezy unika¢ éwiczert fizycznych, nadmiernego
pocenia si oraz kapieli przez co najmniej 2 godziny
po naozeniu plastra. Zbyt wczesne pocenie sig lub
kontakt z woda moze zmniejszy¢ trwalost
przylegania plastra.

Diugotrwaty kontakt 2 woda (np. podczas plywania lub
diugotrwalego prysznica) moze ostabi¢ wiasciwosci
Klejace plastra i spowodowat jego odklejenie.

Wyréb  nalety  przechowywaé  w  miejscu
niedostepnym dla dzieci, gdy nie jest uzywany,
poniewa? istnieje ryzyko urazu. Jezeli wyréb ma by¢
stosowany przez dzieci, nalezy zapewnic im
odpowiednie instrukcje ~dotyczace  prawidtowej
aplikacji oraz staty nadzér osoby doroste]

Dlugotrwate lub ciagfe noszenie plastra na skérze moze
powodowat podraznienie lub dyskomfort.
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INFORMACIE DOTYCZACE PRZECHOWYWANIA:

Wyréb nalezy przechowywat w temperaturze od -5°C do 30°C, w
chiodnym i suchym miejscu, z dala od Zrédet ciepta,
bezposredniego $wiatta stonecznego, otwartego ognia oraz zrodet
promieniowania.
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INFORMACIE DOTYCZACE UTYLIZAC)I:

Zuiyty plaster nalezy wyrzuci¢ do odpowiedniego pojemnika na
odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi gospodarki
odpadami.

W CELU UZYSKANIA DODATKOWYCH INFORMACHI
W przypadku jakichkolwiek pytan, skarg lub wystapienia dziatart
prosimy o kontakt.

manipulacji przy produkcie, nieautoryzowanych
nieprzestrzegania instrukcji zawartych w niniejszej ulotce.

Informacje o produkcie Not Just a Patch
Produkty Not Just a Patch sa odporne na dziatanie wody,

pot oraz ¢ skéry. Zostaty
zaprojektowane tak, aby byly delikatne dla skéry, dlatego nadaja
sig réwniez do stosowania przez dzieci.

Prawidfowe stosowanie produktu Not Just a Patch

Nie nalezy nakleja¢ produktu na uszkodzona,
podrazniona lub zraniong skére, poniewa: moie to
pogorszy¢ stan skéry lub spowodowaé  dalsze
podraznienia.

Po zastosowaniu nalezy upewnic sie, z sensor CGM lub.
urzadzenie do podawania insuliny dziata prawidiowo i

Nazwa firmy: 1922 PTY LTD

Adres: Thornley Street, Marrickville, New South Wales
2204, Australia

Telefon: +61437 773 230

Strona internetowa: www.notjustapatch.com

UNGO Europe B. [NL]

Adres: Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 2909 VA Capelle
Niderlandy

ecrep@sungoglobal.com

Nazwa: NIAP 1922 LIMITED

Adres: 69 The Avenue, Bracken Hil, Kilmessan, Navan, Co.
Meath, C15 DKV, Irlandia

Adres e-mail: hello@notjustapatch.com
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INFORMACIA DLA UZYTKOWNIKOW 1/LUB PACJENTOW:
Kazdy powatny incydent zwigzany z wyrobem Not Just a Patch

Nakfadanie produktu Not Just a Patch

Ponizsze instrukcje dotycza wszystkich produktéw Not Just a Patch.
Ze wrgledu na wlasciwosci zastosowanych materiatow moga
wystepowat niewielkie réznice w elastycznosci lub rozciagliwosci
pomiedzy poszczegéinymi rodzajami plastréw. Jednak sposob
aplikacji pozostaje taki sam dla wszystkich wariantéw, aby
zapewnic optymalng skutecznosé i komfort uzytkowania.

pozostaje W stanie

Instrukeja uzycia
UWAGA: Upewnij sie, ze skéra jest czysta, sucha i wolna od
substancji ttustych, takich jak kremy nawilzajace.

przez 1922 PTY LTD nalezy zglosic producentowi
oraz autoryzowanemu przedstawicielowi.

Producent Upowazniony
Przedstawiciel w
Unii Europejskie]
Warunki 4+, | Chroni¢ przed wilgocia

praechowywania

~
;’\

Sy |chroniépried Praestroga
K |switem
&\ | stonecanym
Nie uywat, Nie uzywa ponownie
edl opakowanie
st uszkodzone

Importer

L Cs

Pro vice informaci o nasem produktu a nasich omezenych zérukich
navitivte prosim nase webové stranky: https://notjustapatch.com/

Prohl4Zeni o vylougeni odpovédnosti
V pipadé nesprévného poutiti nebo chybné manipulace vyrobce
odmits veskerou odpovédnost za vady, poskozeni nebo jiné stavy,

UPOZORNEN PRO UZIVATELE A/NEBO PACIENTY:

Kaidy zavainy incident, ktery nastal v souvislosti s produktem Not
Just a Patch vyrabénym spolecnosti 1922 PTY LTD, by mél byt
nahlasen vyrobci a povéfenému zstupci.

Vysvétleni symbolii na oznatent

které vznikly zcela nebo stecné v disledku zneudits,
zachézen, uprav, neautorizovanych zmén nebo nedodrzeni pokynt
uvedenych v této pribalové informaci.

Informace o produktu Not Just a Patch
Produkty Not Just a Patch jsou vod&odolné, propustné pro pot a
prodyéné. Jsou navrzeny tak, aby byly Setmé k pokoice, a jsou
vhodné i pro pouZit u déti

Sprévné poutiti vaseho Not Just a Patch
Poutiti vaseho Not Just a Patch

Pokyny uvedené nize platf pro véechny produkty Not Just a Patch.
Vzhledem k povaze nasich materiali si mizete viimnout mirnych
rozdili v pruznosti nebo roztaznosti mezi jednotlivymi typy

naplasti. Postup aplikace vak zistéva u viech variant stejny, aby
bylo zajiéténo optimaini fungovni a pohodii.

Zafizen( by nemélo byt aplikovéno na poranénou,
podrézdénou nebo poskozenou pokozku, protoze
by to mohlo zhorit kozni problémy nebo zpiisobit
dalsi podrazdéni.

Po aplikaci se ujistéte, Ze v4$ CGM senzor nebo
inzulinové davkovaci zafizeni funguje spréavné a
2distava v optimélnim provoznim stavu.

Navod k pouiti:
POZNAMKA: Ujistéte se, e pokoika je Cistd, sucha a bez
jakychkoliv mastnych latek, jako jsou hydratacni krémy.

Krok 1: Odlepte jednu stranu naplasti, abyste odkryli lepivou &st.
Krok 2: Zarovnejte stfedni ,nelepivou st pfimo nad senzor.
Krok 3: Pfipevnéte pasku na ki na jedné strané senzoru.

Krok 4: B&hem aplikace se vyhnéte dotyku odkryté lepivé plochy,
aby si zachovala svou pfilnavost.

Krok 5: Postupné odlepte zbjvajici stranu a uhlazujte pasku po
pokoice okolo senzoru.

Krok 6: Jakmile je paska pfilepena, jemné ji promnéte rukama,
abyste aktivovali lepidio a zajistili bezpeéné uchycen.

DULEZITE: Vzhledem k vysoké pfilnavosti nasich néplasti existuje
riziko, Ze pfi odstrafiovéni naplasti mize byt senzor netmysing
odlepen z pokozky. PFi vyméné naplasti postupujte opatrné.

DULEZITE: Aplikujte Not Just a Patch alespoii 2 hodiny pred
fyzickou aktivitou, plavanim nebo jakoukoliv Einnosti spojenou s
expozici vodé, abyste zajistili spravné prilnuti.

Ugel poutiti:

Tato naplast je urcena k tomu, aby upevnila a podpofila senzor pro
kontinualni monitorovani glukézy (CGM) na pokoice a zajistila, ze
senzor ziistane na misté pro pesné a konzistentni sledovani
hladiny glukozy. Zafizeni je navrieno tak, aby chrénilo senzor pred
posunutim v disledku fyzického pohybu, potu nebo jinych vnéjsich
vlivis, &imz zvyiuje spolehlivost a funkcnos( systému CGM. Naplast
nijak do ich funkei
senzoru, ale slouzi jako pnslusensm k ’ sarseni jeho optimalni
polohy na pokoice pro efektivni pouZiti pii sledovéni hladiny
glukdzy u osob s diabetem nebo pribuznymi onemocnénimi.

Cilova skupina pacienta:

Uréeno pro vdechny osoby, které na svém téle nosi systém
kontinualniho monitorovani glukézy (CGM) nebo zafizeni pro
podavani inzulinu v souladu s pokyny vyrobce zafizeni, bez ohledu
na vék, pohlavi nebo télesnou hmotnost.

Urteny ufivatel:
Uréeno pro osoby pouzivajici zafizeni
glukézy (CGM) nebo zafizeni pro podé
produkty Not Just a Patch kompatibilni.

0 kontinualni monitorovani
éni inzulinu, se kterymi jsou

Indikace:
Zafizeni Not Just a Patch je vhodné pro osoby, které poutivaji CGM
senzory nebo zafizeni pro podavani inzulinu.

Kontraindikace:
Osoby se zndmou precitlivélosti na lepici materidly
nebo jakoukoli slozku ndplasti by nemgly zafizent
pouiivat.
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SLOZENI:
Bavina 96 % a elastan 4 % (OrigindIni naplasti), Netkana textilie (Air
naplasti), Lepici material (Etherakrylat 40-45 % + ethylacetat
48-60 %).

Diileita upozorn&ni:

NepouZivejte, obal otevien nebo

poskozen

pokud byl

Nepoutivejte opakované: pfi opétovném poutiti
zafizeni miize dojit k poskozeni zdravi nebo infekci
pacienta.

Pokud zaznamenite silné zarudnuti, otok, puchyfe
nebo podrazdéni, okamzité naplast odstrafite a
poradte se se zdravotnickym pracovnikem.

Ve vzicnych pripadech mize pii poutiti naplasti dojit

odrazdéni pokozky nebo alergické reakei. Pokud se
objevi nezédouci reakce, prestarite naplast pouzivat a
ihned ji odstraite z pokozky.

Vyhnéte se cviteni, poceni nebo sprchovéni
alespori po dobu 2 hodin po aplikaci naplasti. PFilis
brzké poceni nebo sprchovani mize sniit fivotnost
néplasti.

Dlouhodobé vystaveni vodé (napk. plavani nebo
dlouhé sprchovéni) maze oslabit lepici vrstvu a
zpisobit odlepeni naplasti.

Uchovavejte wrobek mimo dosah déti, pokud neni
poutivén, protofe hrozi iziko poranéni. Pokud je pouziti
détmi nezbytné, zajistéte, aby byly fédné pouteny o
spravné aplikaci a byly neustdle pod dohledem.

Dlouhodobé nebo nepretrité poutivani naplasti na
pokozce miize zpisobit podrézdéni nebo nepohodii

>Bp B 99@@

INFORMACE O SKLADOVANI
Skladujte zaffzeni pfi teploté -5 °C az 30 °C na chladném a suchém
misté a chraiite jej pred teplem, slunetnim zfenim, otevienym
ohném a zafenim.

A

INFORMACE O LIKVIDACI:
Pouzitou naplast zlikvidujte v pfislusné nadobé na odpad.

PRO DALS{ INFORMACE:

V pfipadé dotazi, stiznosti nebo vyskytu nezadoucich uéinkii nas
prosim kontaktujte.

Nézev spoleénosti: 1922 PTY LTD
Adresa: Thornley Street Marrickville, New South Wales,
2204, Australia

Telefon: +61 437773230

Webové stranky: www.notjustapatch.com

Nézev: SUNGO Europe BV [NL]
Adresa: Fascinatio Boulevard 522, jednotka 1.7, Capelle aan
den Ussel, 2909 VA, Nizozemsko
E-mail: ec.rep@sungoglobal.com

Nizev: Nikp 1522 LMITED
Adresa: 69 The Avenue, Bracken Hill, Kilmessan, Navan,
MEATH, \rsko €15 DK8V.

E-mail: hello@notjustapatch.com

!
®

Vyrobce Povéfeny zstupce
v Evropském spolecenstvi
Podminky Pozor
/ﬂ/ skladovani

Sy | Chrarie pred Nepoutiveite, pokud je
//|Y slunegnim obal poskozen
N | zaenim

Nepoutivejte opakované

Uchovavejte v
suchu

@ > i
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Pre viac informécii o nasom produkte a nasich obmedzenych
zérukach  navitivte  prosim  nasu  webovi  stranku:
https://notjustapatch.com/

Upozornenie

V. pripade nespravneho poutitia alebo chybnej manipulacie
vjrobca odmieta akikolvek zodpovednost za chyby, poskodenia
alebo iné stavy, ktoré vzniknd Gplne alebo Ciastotne v dusledku
zneuzitia, upray
lebo medodriania. pokynov. avedensch v tefto pribalovel
informacii

Informacie o produkte Not Just a Patch

Produkty Not Just a Patch st vodoodolné, priedusné a preputaju
pot. St navrhnuté tak, aby boli etrné k pokozke a st vhodné aj na
poutitie u detf

Sprévne pouitie vasho Not Just a Patch
Poutitie vazho Not Just a Patch

Pokyny uvedené nizSie platia pre véetky produkty Not Just a Patch.
Vzhladom na povahu nasich materislov si mozete viimnit mierne
rozdiely v pruinosti alebo roztaznosti medzi roznymi typmi

naplasti. Kroky aplikicie viak zostévaju rovnaké pre vietky
varianty, aby sa zabezpetil optimalny vykon a pohodlie.

Zariadenie by sa nemalo aplikovat na poranen,
podrézdent alebo poskodend pokozku, pretofe to
moze zhorsit kozné problémy alebo spésobit dalsie
podréidenie.

Po aplikcii sa uistite, Ze v&§ CGM senzor alebo
zariadenie na podavanie inzulinu funguje spravne a
z0stdva v optimélnom prevadzkovom stave.

Névod na poutitie:
POZNAMKA: Uistite sa, 7e pokozka je ista, suchd a bez
akychkolvek mastnych latok, ako st hydratacné krémy.

Krok
ploc

Krok 21 Zarovnaite strednu ,nelepivii* East priamo nad senzor.
Krok 3: Pripevnite pésku na pokozku na jednej strane senzora.
Krok 4: Potas aplikécie sa vyhnite dotyku odkryte; lepiacej plochy,
aby si zachovala svoju prifnavost.

Krok 5: Postupne odlepte zvyéni stranu a vyhladte pésku po
pokozke okolo senzora.

Krok 6: Po prilepeni pésky ju jemne pritlatte rukami, aby sa
aktivovalo lepidlo a zabezpeilo pevné uchytenie.

Odlepte jednu stranu naplasti, aby sa odkryla lepiaca

DOLEZITE: Vzhladom na vysoki prifnavost naich néplasti existuje
riziko, Ze potas odstrafiovania naplasi moze dojst k
nedmyselnému odlepeniu senzora z pokozky. Pri vymene naplasti
budte opatrni.

DOLEZITE: Aplikujte Not Just a Patch aspori 2 hodiny pred fyzickou
aktivitou, plavanim alebo akoukolvek tinnostou  zahfiiajicou
kontakt s vodou, aby sa zabezpetila sprévna prifnavost.

Ugel poutitia:

Toto zariadenie je uréené na to, aby upevnilo a podoprelo senzor
na kontinuglne monitorovanie glukozy (CGM) na pokozke, &im sa
zabezpeti, ze senzor zostane na mieste pre presné a konzistentné
meranie hladiny glukozy. Zariadenie je navrhnuté tak, aby chranilo
senzor pred posunom v dosledku fyzického pohybu, potu alebo
inych vonkajsich vplyvo, &im sa zvyiuje spofahlivost a funkénost
CGM systému. Naplast nezasahuje do elektronickych alebo
monitorovacich schopnosti senzora, ale slizi ako doplnok na
udrianie optimélnej polohy senzora na pokoike pre efektivne
poutivanie pri spréve hladiny glukozy u 0s6b s cukrovkou alebo
inymi stvisiacimi ochoreniami.

Ciefové skupina pacientov:
Urgené pre vietky osoby, ktoré nosia na tele systém

Dlhodobé alebo nepretrité poutivanie naplasti na
pokotke mofe sposobit podréidenie alebo
nepohodlie.

INFORMACIE O SKLADOVANi:

Skladujte zariadenie pri teplote od -5 °C do 30 °C na chladnom a
suchom mieste a chrérite ho pred teplom, sineénym ziarenim,
plamerimi a iarenim.

e .
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INFORMACIE O LIKVIDACI
Pouitd naplast zlikvidujte v prislunom odpadovom kontajneri.

DALSIE INFORMACI
V pripade akychkolvek otazok, staznosti alebo neziaducich téinkov
nés prosim kontaktujte.

Nézov firmy: 1922 PTY LTD

Adresa: Thornley Street Marrickville, New South Wales,

2204, Australia

Telefén: +61 437773230

Webova stranka: https://notjustapatch.com/

Nazov: SUNGO Europe BV. [NL]
Adresa: Fascinatio Boulevard 522, Jednotka 1.7, Capelle aan
den lissel, 2909 VA, Holandsko

E-mail: ec.rep@sungoglobal.com

Nazov: NIAP 1922 LIMITED
Adresa: 69 The Avenue, Bracken Hil,
Navan, MEATH, irsko, C15 DK8V

E-Mail: hello@notjustapatch.com

@ Kilmessan,
OZNAMENIE PRE POUZIVATELOV A/ALEBO PACIENTOV:
Kazdy zévazny incident, ktory sa vyskytol v stvislosti s produktom

Not Just a Patch vyrabanym spolognostou 1922 PTY LTD, by mal byt
nahlseny vyrobcovi a splnomocnenému zastupcovi.

Vysvetlenie symbolov na oznageni

Vyrobca Autorizovany zéstupca v
Eurépskom
spologenstve

Podmienky Upozomenie
skladovania

Chraite pred Nepoutivaite,

=
2 | sinetrim akje obal
&N | iarenim poskodeny

Nepousivajte

‘s, [uchovavajte v
suchu opakovane

@@95
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2a veé informacij o nasem izdelku in omejenih garancijah obistite
naso spletno stran na https://notjustapatch.com/

Omejitev odgovornosti
V primeru nepravilne uporabe ali neustreznega ravnanja
proizvajalec ne prevzema odgovornosti za napake, 3kodo ali druge
posledice, ki v celoti ali delno nastanejo zaradi nepravilne uporabe,
Zlorabe, poseganja v izdelek, nepooblastenih sprememb. ali
neupostevanja navodil, navedenih v tem navodilu za uporabo.

Informacije o vasem izdelku Not Just a Patch
Izdelki Not Just a Patch so vodoodporni, prepustni za znoj in zraéni
Zasnovani so tako, da so ne#ni do koze, zato so primerni tudi za
uporabo pri otrocih.

Pravilna uporaba vasega izdelka Not Just a Patch

Koinega obliza ne namestajte na poskodovano,
razdrazeno ali ranjeno koo, saj lahko to poslabsa
stanje kote ali povzroti dodatno drazenje.

Po namestitvi preverite, ali vai senzor za
neprekinjeno merjenje glukoze (CGM) ali naprava za
dovajanje inzulina deluje pravilno in ostaja v
optimalnem delovnem stanju.
Namestitev izdelka Not Just a Patch
Spodnja navodila veljajo za vse izdelke Not Just a Patch. Zaradi
lastnosti materialoy, iz katerih so izdelani nasi oblizi, lahko med
posameznimi vrstami oblizev opazite manj3e razlike v proznosti ali
raztegljivosti. Kjub temu so koraki namestitve enaki za vse
razlitice, kar zagotavija optimalno delovanje in udobje pri uporabi.

Navodila za uporabo:
OPOMBA: Pred se prepricajte, da je koZa Eista, suha in

monitorovania glukézy (CGM) alebo zariadenie na podavanie
inzulinu v stilade s pokynmi vyrobcu zariadenia, bez ohfadu na vek,
pohlavie alebo telesni hmotnost.

Urteny poutivatel:

Urtené pre osoby, ktoré pouivaju zariadenie na kontinulne
monitorovanie glukdzy (CGM) alebo zariadenie na podavanie
inzulinu, s ktorym st produkty Not Just a Patch kompatibilné.
Indikacie:

Zariadenie Not Just a Patch je vhodné pre osoby, ktoré poutivaji
CGM senzory alebo zariadenia na podavanie inzulinu.

Kontraindikacia:

Osoby so zndmou precitiivenostou na lepiace
materidly alebo akukolvek zlozku naplasti by
nemali zariadenie pouZivat.

>

ZLOZENIE:

Bavina 96 % a elastan 4 % (Originalne naplasti), Netkana textilia

(Air naplasti), Lepiaci material (Etherakrylat 40-45 % + etylacetét
).

Dbletité upozorenia:

Nepoutivajte, ak bol obal otvoreny alebo
poskodeny.
Nepoutivajte opakovane: opitovné poutitie

zariadenia mote sposobit skodlivé uéinky alebo
infekciu u pacienta.

Ak sa u vés objavi silné zatervenanie, opuch,
pluzgiere alebo podrézdenie, okamiite odstrafite
ndplast a poradte sa so zdravotnickym
pracovnikom.

V zriedkavych pripadoch sa pri poufiti nplasti
moie vyskytnit podraidenie pokozky alebo
alergicka reakcia. Ak sa objavia neziaduce reakcie,
preruste pouZivanie a okaméite odstrafite naplast z
pokozky.

Vyhnite sa cviceniu, poteniu alebo sprchovaniu
najmenej 2 hodiny po aplikcii naplasti. Pril
potenie alebo sprchovanie méfe zniéit trvécnost
néplasti.

Dihodoby kontakt s vodou (napr. plavanie alebo
dihé sprchovanie) moze oslabit lepidio a sposobit
uvolnenie naplasti.

Uchovévajte vyrobok mimo dosahu deti, ked sa
nepoutiva, pretofe hrozi riziko poranenia. Ak je
poutitie defmi nevyhnutné, uistite sa, ze boli
riadne pougené o sprévnej aplikacii a st neustale
pod dohladom.
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brez mastnih snovi, kot so vlaZilne kreme.

Korak 1: Odlepite eno stran obliza, da odkrijete lepilno povrsino.
Korak 2: Sredinski del brez lepila namestite neposredno nad
senzor.

Korak 3: Oblit pritrdite na kozo na eni strani senzorja.

Korak 4: Med namestanjem se izogibaijte dotikanju odkrite lepilne
povrdine, da ohranite njeno lepljivost.

Korak 5: Postopoma odlepite preostali zaitni del in obliz zgladite
po ko okoli senzorja.

Korak 6: Po namestitvi obliZ neino podrgnite z rokami, da
aktivirate lepilo in zagotovite njegovo zanesljivo pritrditev.

POMEMBNO: Zaradi zelo motnega lepila nasih oblizev obstaja
moznost, da se med obliza senzor
odlepi s koe. Pri menjavi oblia bodite zato posebej previdni.

POMEMBNO: Obliz Not Just a Patch namestite vsaj 2 uri pred
vadbo, plavanjem ali katero koli dejavnostjo, ki vkljuéuje
izpostavljenost vodi, da zagotovite ustrezno oprijemljivost.

Predvideni namen:
Obli# je namenjen pritrditvi in podpori senzorja za neprekinjeno
merjenje glukoze (CGM) na koZi ter zagotavlja, da senzor ostane na
mestu za natanéno in zanesljivo spremljanje ravni glukoze. Naprava
je zasnovana za zasito senzorja pred premikom zaradi telesne
aktivnosti, potenja ali drugih okoljskih dejavnikoy, s &imer
izboljguje zanesljivost in funkcionalnost sistema CGM. Obliz ne
vpliva na elektronske ali nadzorne funkeije senzorja, temvet deluje
kot pripomocek za ohranjanje njegove optimalne lege na kozi, kar
omogota utinkovito uporabo pri uravnavanju ravni glukoze pri
osebah s sladkorno boleznijo ali drugimi sorodnimi stanji

Predvidena populacija pacientov:
Namenjeno vsem osebam, ki na telesu nosijo sistem za
neprekinjeno merjenje glukoze (CGM) ali napravo za dovajanje
inzulina v skladu z namenom uporabe, ki ga dolota proizvajalec
naprave, ne glede na starost, spol ali telesno tezo.

Predvideni uporabnik:

ki ji napravo  za
neprekinjeno merjenje glukoze (CGM) ali napravo za dovajanje
inzulina, s katero so izdelki Not Just a Patch zdruljivi.

Indikacije za uporabo:
Obliz Not Just a Patch je primeren za posameznike, ki uporabljajo
senzorje CGM ali naprave za dovajanje inzulina.



Kontraindikacije:

Posamezniki z znano preobtutijvostio na lepine
materiale ali katero koli sestavino oblia naj izdelka ne
uporabljajo.

>

SESTAVA:
Bombaz 96 % in elastan 4 % (Originalni oblizi), Netkani material (Air
oblizi), Lepilni material (Eter akrilat 40-45 % + etil acetat 4860 %).

Pomembna opozorila:

Ne uporabljajte izdelka, e je embalaza odprta ali
poskodovana.

Ne uporabljajte ponovno: ponovna uporaba izdelka
lahko povzroti 3kodljive utinke ali okuzbo pri
pacientu.

Ce opazite mono rdetico, oteklino, mehurje ali
dratenje kofe, obliz takoj odstranite in se posvetujte
2 zdravstvenim delavcem.

V redkih primerih lahko uporaba obliza povzroti
dratenje kofe ali alergijsko reakeijo. Ce se pojavijo
nefeleni utinki, uporabo takoj prekinite in obliz
odstranite s koze.

Vsaj 2 uri po namestitvi obliza se izogibajte telesni
vadbi, potenju ali prhanju. Prezgodnje potenje ali
prhanje lahko zmanj§a obstojnost in oprijemljivost
obliza.

Dolgotrajna izpostavljenost vodi (npr. plavanje ali
daljSe prhanje) lahko oslabi lepilno mot obliza in
povzroti njegovo odlepljanje.

lzdelek hranite zunaj dosega otrok, kadar ga ne
uporabljate, saj obstaja nevarnost poskodb. Ce je
uporaba pri otrocih potrebna, jim je treba
zagotoviti ustrezna navodila za pravilno namestitev,
ves ¢as uporabe pa morajo biti pod nadzorom
odrasle osebe.

Dolgotrajna ali neprekinjena uporaba obliza na kozi
lahko povzroti drazenje ali nelagode.
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INFORMACIJE O SHRANJEVANJU:

Izdelek shranjujte pri temperaturi od =5 °C do 30 °C na hladnem in
suhem mestu. Hranite ga stran od virov toplote, neposredne
sonéne svetlobe, odprtega ognja in sevanja.
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INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU:
Obli po uporabi odvrzite v ustrezen zabojnik za odpadke.
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ZA DODATNE INFORMACUE
V primeru vpraganj, pritozb ali nezelenih uginkov se obrnite na nas.

Naziv podjetja: 1922 PTY LTD
Naslov: Thornley Street, Marrickville, New South Wales 2204, Avstralija
Telefon: +61437 773 230

Spletna stran: wwiw.notjustapatch.com

Pooblasteni predstavnik v EU:
Naziv: SUNGO Europe BYV.

Naslov: Fascinatio Boulevard 522, Unit 1.7, 2909 VA Capelle aan
den lissel, Nizozemska

E-posta: ec.rep@sungoglobal.com

Naziv: NJAP 1922 LIMITED

Naslov: 69 The Avenue, Bracken Hill, Kilmessan, Navan,
County Meath, Irska, C15 DK8V

E-posta: hello@notjustapatch.com
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OBVESTILO ZA UPORABNIKE IN/ALI PACIENTE:

0 vsakem resnem incidentu, ki se je zgodil v zvezi z izdelkom Not

Just a Patch, ki ga proizvaja druzba 1922 PTY LTD, je treba obvestiti
avajalea in o iy

Pojasnilo simbolov na oznagevanju

Proizvajalec Pooblaséeni predstavnik v
Evropski skupnosti

E

Pogoji
Shranjevania

Pozor

~

Sl | Franitstran od Ne uporablte,
T | sonne svetone oo embaiata
- pozkodovana

L, | Hranitina suhem Ne uporabljajte ponovrio
mesty
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Uvoznik
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facebook.com/notjustapatch
linkedin.com/company/not-just-a-patch

@notjustapatch
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